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A m agyar sors.
(—y.) Ha felébredne valamelyik kedves nagy 

halottunk s azt kérdezné: ((Mondjátok meg, mit 
csinálnak most a magyarok, de röviden, mert 
csak tíz percnyi időm van; azután megint vissza 
kell feküdnöm», — hát ezt beszélhetnénk el neki:

— A háborút meg a többit tudod már, hát 
azóta semmi jó nem történt. Békét ígértek a 
csonka testünknek, de még azt sem kaptuk meg. 
Körül vagyunk véve állig felfegyverzett ellenséges 
indulatú szomszédokkal, akik azon ármánykodnak, 
hogy kis hazánkat egymás között végleg felosszák. 
Románia a Tiszáig akarná megszállni Magyar-

Ném et polgárok és munkások tiltakozó nagygyűlése a franciák erőszakos m egszállása ellen .
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országot, úgy hogy aztán ki se menjen többé. 
Már végre is akarta hajtani tervét, de egyelőre 
Olaszország visszatartotta. Hazánk megmaradt 
többi részén a csehek és a rácok szeretnének 
megosztozni. Kegyetlenül fegyverkeznek ezek a mi 
ragadozóink és senki se mondja nekik, hogy nem 
szabad. Nekünk csak harmincötezer katonát 
szabad tartanunk. Ők hat és félmilliós hadsereget 
állíthatnak ellenünk. S hozzá még minket vádol­
nak, hogy mi fenyegetjük a békét. Ilyen gonosz 
incselkedést Istennek ez a teremtett világa még 
nem látott

A magyar asszonyok háziipari szövetkezetének alakuló közgyűlése.
Az Országos Központi Hitelszövetkezet dísztermében tartott ülésen résztvettek: Horthy Miklósné kor- 
minyzóné, Zichy Rafaelné grófné, Klebelsberg Kunóné grófné, Schandl Károlyné, Schandl Károly 

államtitkár, Horánszky Dezső nemzetgyűlési képviselő is Sokan mások.

— Már-már húsunkban érezzük a hódító és 
zsákmányoló vágy karmait, de azért a nagy 
veszedelem sem tud bennünket összekovácsolni. 
Németországban a tőkések és munkások, naciona­
listák és szocialisták összefogtak a francia erőszak 
ellen s vívják a fegyvertelen ellenállás önfeláldozó 
harcát, amelynek gyönyörű erkölcsi tényei előtt 
az utókor tisztelettel fog meghajolni. Mi idehaza 
ezalatt veszekszünk.

Veszekszik a nemzeti politika először a 
nemzetköziekkel,a szocialistákkal s a forradalom­
tól megkótyagosodott radikálisokkal; veszekednek 
másodszor a nemzeti politikusok egymás között 
amiatt, hogy ki a demokratikusabb, a liberálisabb, 
kinek milyen király kellene és ki szereti jobban 
vagy kevésbbé a zsidót. Jó magyar szivű, nagy 
koponyájú miniszterelnökünk van, vezérnek való

férfiú; hanem itt minden tizedik ember vezér 
akarna lenni. Ezek aztán, aki náluknál feljebb 
kerül, azt lerángatják.

— A drágaság egyre nő, mint a hógörgeteg 
s egyre több életreményt temet maga alá. Meg­
állítani nem tudjuk, hanem keserű vitánk yan 
azon, hogy ki indította meg ezt a görgeteget. Úgy 
vagyunk ezzel, mint a tönkrement család, amely­
nek tagjai egymást vádolják a balsorsért s a sze­
génység ' átkát haraggal és gyűlölettel is tetőzik.

— Államháztartásunk igazában már csődben 
van, deficitje úgy nagyobbodik, mint az elnyűtt 

szövet repedése, ha meg­
feszítik ; máris több rajta a 
lyuk, mint a kelme. Ren­
geteg adót kell kiróni, 
hogy az állam máról-hol­
napra tengődhessen s a 
terhek óriási túlsúlya a 
földre esik. A földművelő 
ember ma már csak ro- 
botosa tulajdon gazda­
ságának. Nyelvét öltve 
húzza a nép az élet igáját. 
Ma már csak annak fut 
jól az agra, aki pénzt vagy 
árút forgat s a közvetítés 
dézsmáját szedi és spe­
kulál. Anarchiába sülyedt 
a gazdasági élet: a spe­
kuláció tombol, a munka 
nyög.

— Nincsenek célki­
tűzéseink, nincsenek nagy 
számításaink, biztató re­
ményeink, csak a követ­
kező huszonnégy óráért 
küzdünk s ődöngve ha- 
’adunk, ki tudja hová? —

ki tudja meddig? A tömegnek nincs eszméje, 
kikiáltókra hallgat; azok pedig, akiknek eszméjük 
van, nem bírják a tömeget, amely inkább lidérc- 
fényt követ, mint csillagsugárt.

— Magyarország a nagy katasztrófák zavarai 
között elvesztette ezredéves történelmi útját. Nem 
csoda, mert napfényes bérctetőről sötét völgybe 
taszított le bennünket a balsors, ahol egymást 
gázoljuk. A magyar sors még nem fordult meg. 
Feküdj vissza, kedves barátunk, aki boldogabb 
vagy, mint mi, hogy nem kell átszenvedned 
ezeket a fájdalmas időket. De mielőtt visszatér­
nél síri nyugalmadba, mondd meg, mit álmodtál 
felőlünk?

Mire az'alvásból felébredt így felelne:
«En beleláttam a rejtélyek mélyébe, amelyek 

élók szemei előtt fedve vannak. Láttam a magyar­
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ság csillagának felragyogását. Ti is meglátjátok, 
de előbb még tisztulni kell lelketek ködének, 
hogy a csillag fénye hozzátok juthasson. Magyar- 
ország új életre fog támadni, amely dicsőbb lesz 
a réginél. Áldozzatok mindent a hazáért s a haza 
vissza fog nektek mindent fizetni. És higyjetek!»

Budapest, február 10. 
N e g y v e n n y o lc .  Már a választások idején láttuk, 

hogy most — mikor már nincs értelme a negyvennyolcnak 
azok lettek negyvennyolcasok, akik azelőtt sohasem voltak 
azok. Ezúttal is ilyenfajta negyvennyolcasokról van szó. 
A börzén harcolnak manapság ezek a negyvennyolcak. A na­
pokban ugyanis negyvennyolc
tőzsdeügynököt tartóztattak le, 
mert tiltott valutázással üzér­
kedtek. Míg a magyarság 
milliói nyomorognak és félti*, 
a pénzt a további értékcsökke­
néstől, ezek a negyvennyolcak 
a börzén ronják a magyar 
pénzt s akhot boldogok, mikor 
emelkedik a drágaság. Általá­
nossá tették azt a szokást, 
hogy egy hétre 5 —6 koronát 
szednek kamat gyanánt 100 K  
után. Ez 1500—lS00aía-nak 
felel meg évente. Aki termelni 
akar, akár iparos, akár mező­
gazda, ezért nem kap kölcsönt.
Hiszen melyik pénzember adja 
ki pénzét 15 — 20°/o kamatra, 
mikor 1500 koronát is könnyen 
kap érte?! A börze lovagjai 
nem dolgoznak s elvonják a 
pénzt azoktól, akik dolgoznak.
Terjesztik a fővárosban a heti­
pénz, a koszt, meg a többi 
spekulációs üzleteket. így aztán 
a főváros fele munka helyett 
spekulál, nyer és jó l él. A vi­
dék pedig dolgozik, veszít és 
nélkülöz A z állam  és a rend­
őrség jó l teszi hat, ha az új 
negyvennyolcakat lefüleli.

+
A fra n c iá k  táj e u r ó p a i  h á b o r ú t k e z d e n e k .

P o in c u r é ,  a francia szab idkömüvísek fómester , csinálta 
a vilighaborút. Most m^gc-inálja az új európai háborút. 
Nem elég, hogy bevonult francia hadaival a fegyvertelen 
Németországba, hanem Lausann-ban is széiugrutia a török 
beketirgyalusokat. Minden h italom lemondott a törökökkel 
szemben a régi jogosulatEn követelésekről, csuk P o in c a r é ,  
a francia enintszterclnö" ragaszkodott azokhoz. Miután 
azokat a törökök nem fogadhatták el, hazautaztak és — 
újra megkezdődik a háború a Balkánon. A török hadvezér 
kijelentette, hogy az új háborúért Eranciaország viseli a 
felelősséget. Nálunk még mindig akadnak vörös gyöppel be­
nőtt fűtek, amelyek nem akarjuk meghallani, hogy a világ­
háborút nem Magyarország kezdte. Minduntalan elordítjak 
magukat, hogy ez, vagy az a magyar ember felelős a világ­
háború rt A z ö rágalmazó szavukra és írásukra (lásd a 
Népszavat) hivatkozva büntették Magyarországot a párisi 
hatalmasok, meri ar.l mondták, hogy hiszen a magyarok 
maguk is beismerik, hogy őz (t. i. Tt-za miniszterelnök) az 
okai a világháborúnak. A nemzet ellen a legsúlyosabb bűn 
az ilyesmi, mert szétdarabolúsunkra vezetett. Most az rgész 
Európa a szabadkőműves Poincarét okozza az új háború­
ért. Nálunk mégis lesznek vörös fülűek, akik nem hallják 
meg ezt s keresztény magyarokban keresik a főbűnösöket.

M I HÍR
< A PO LITIK Á B A N  ? i

Kállay Tibor pénzügyminiszter a költségvetést február
20-ika körül szándékozik a nemzetgyűlésen beterjeszteni. 
A pénzügyminiszter addig kétheti szabadságra ment, de ezt 
az idejét is

a költségvetés előkészítésére'
fordítja. Kállay Tibor választókerületében, Nagykanizsán, 
egy tiszteletére rendezett társasvacsorán kijelentette, hogy 
az adótörvények végrehajtásánál kímélni óhajtják a kis­
embereket és mindenkor arra törekszenek, hogy az állam­
hatalom és az egyes adózók között bizalmat és sok kölcsö­
nös megértést létesítsenek.

Vass József dr. zalakoppányi választói előtt beszédet mond.
(Békáidte Béke f i  László igazgató ta n i tő.)

A nemzetgyűlési képviselők a költségvetésnek különösen 
a földmívelésügyi tárcára vonatkozó fejezetét várják nagy 
érdeklődéssel. A kormány ugyanis
jelentős ö sszeget vett föl a földbirtokreform  végre­

hajtásával kapcsolatos kiadásokra.
A költségvetés parlamenti tárgyalása során valószínűleg 
újból nagyobb összeget irányoznak elő a földreform c- íjaira.

A nemzetgyűlés M  igyarorszógnak a N  pszövttsegbe 
való fölvételétől szoló tórvényjavastatot tárgyalta. Daruvury 
külügyminiszter hangsúlyozta a Házban, hogy a Népszó et- 
ségbe való belépésünk indokolt és hasznos. A trianoni béke­
szerződésben kikötött lefegyverzést mi végrehajtottuk, de a 
többi nemzetek lefegyverzése, fajdalom, még csak az elő­
készítés állapotában van. Apponyt Albert gróf nagyszabású 
beszéd kereteben mutatott rá, hogy a Népszövetség egyes 
tagjai most is altig fegyverkezne*

Az áltatforg Imi szavatosságról szóló törvényjavaslat 
tárgyalása alkalmával Daruváry Géza igazságügyi miniszter 
fölhívta a Ház figyelmét, hogy a javaslat novetni fogja az 
állatkereskedelem biztonságát. Á magyar gazdaközönség régi 
vágya teljesül ezzel a javaslattal. Nagyatádi Szabó István 
földmívelésügyi miniszter hangsúlyozta, milyen nagy előnye 
a törvénynek az eladóra nézve az, hogy az adásvételi szer­
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ződés csak akkor érvényes, ha az eladó nem hallgatja el 
csalárdul az eladott állatnak hibáit.

A földm unkások vállalkozó szövetkezeteinek
állami támogatásáról szóló törvényjavaslat megszavazásával 
a földmunkásokat törvényes úton védik a kiuzsorázó nagy­
tőkésektől. A tetemes vállalkozói haszon ezentúl a munkások 
vállalkozó szövetkezeteinek jut. Schandl Károly dr. föld- 
mívelésügyi államtitkár beszédjében rámutatott, hogy ez a 
javaslat olyan intézményt hoz be a magyar törvénytárba, 
amelynek az a célja, hogy a tőkét és a munkást kibékítse. 
A kormány arra törekszik, hogy a földmunkások körében a 
spekuláns közvetítést, amely ellen általában az egész szövet­
kezeti mozgalom küzd, lassanként kikapcsolják.

A földmívelésügyi minisztériumban most dolgozzák át az 
állategészségügyi törvényt.

A költségtöbbletet, amellyel ez a reform jár, a hatósági 
húsvizsgálati díjak felemelésével fedezik.

A kisgazdapárt legutóbbi vacsoráján újabb bizonyságát 
szolgáltatta egységének. Nagyatádi Szabó István beszédjében 
kijelentette, hogy a magyar nemzetben olyan népies irány 
kialakulására van szükség, amelyben nemcsak egyes osztá­
lyok, hanem a magyar népnek minden rendű és rangú 
tagjai bennfoglaltatnak.

+ M E Z Ő G A Z  D A S Á O +

A lovak nagyvilágából. Irta Kis Mihály.

2. Nemes és nem -nem es keleti lóféleségek.
Ázsia, melyet általában Kelet-nek is szoktunk nevezni, 

a keleti lófajták őshazája. A magasan fekvő síkságok, a 
száraz fensíkok nevelik a legacélosabb lovakat, mert szikár 
a növényzetük, szélsőséges, ingadozó, váltakozó időjárásuk 
edzi a szervezetüket, tüdejüket, a pusztaságban való baran­
golás pedig a lábukat. így áll a dolog Szíria és Arábia

Mongol kancák,
melyeket Hagenbeck német állatkereskedő Európába hozott. Nevelőanyái a köztük levő, vadon 

összefogdosott csikóknak. A teljesen vadon élő ló pusztulófélben van már Ázsiában is.

pusztaságainak a lovaival is, melyekről a múltkoriban meg­
emlékeztünk. Az arabs ló azonban acélossága, viharedzettsége 
mellett még szép és nemes is, mert aki tenyészti, az gonddal 
és hozzáértéssel válogatja meg a magnak való méneket és 
kancákat. Van is hozzávaló ízlése, amiért aztán mindig szí­
vesen igen nagy árakat fizettek az arabs lóért az európai 
vevők. Az arabs lóféleség tehát a nemes keleti lófajtához 
számít, melyeknek a legelejét képezi. Az Arábiával szomszé­
dos Perzsia is a nemes keleti lovat tenyészti, de ez már 
nem oly tökéletes, mert a perzsa népnek az ízlése más: 
főképen a hosszú, karcsú nyakat, a karcsú testet, meg a 
magas lovat kedveli. Ebből az következik, hogy lova több­
nyire hosszúra nyúlt, vékonytestü (nem eléggé mély mell- 
kasú) s így magaslábú, amit magyarosan nyakigláb lónak 
is hívnak. Nálunk is azt látjuk, hogy olyan a gazda lova, 
amilyen az ízlése; akinek rossz a gusztusa vagy pedig nem 
iparkodott ahhoz értőktől eltanulni, milyennek kell lenni a jó 
lónak és a szépnek és aki nem eszerint válogatja meg a tenyész­
tésre valót, az sohasem lát nagy pénzt az eladó lova után.

Ilyen elhanyagolt, válogatatlan Ázsia középső és északi 
részének a lónépessége: apró termetű, durva fejű, rövid és 
gyakran fordított nyakú, akar csak a fejét fölvető szarvas; 
szögletes, rövid, csapott farú; elől térdben szűk (népiesen: 
ökörtérdű), hátul gacsos és vagy görbe kardlábú, vagy pedig 
épenséggel túlmeredek állású (széklábú). De a háta (dereka) 
az mindig feszes, teherbíró, mint a jól kifeszített, erős kötél, 
mert azzá teszi az örökké legelőn való életmód. Nem így 
az istállóban való tespedés minálunk, ahol a csikónak még 
a szálastakarmányt is a magasan illesztett szénásrácsba teszik, 
nehogy a hátizmait megerőltesse azzal, hogy a földre le­
hajtsa a fejét, mikor szálalgat. Ez is nagyban hozzájárul 
ahhoz, hogy minálunk oly sok a hajlott hátú, roskadt derekú, 
tehát erőkifejtésre képtelen ló; de a rossz kiválogatásnak is 
van része benne.

A fentebb leírt durva külsejű keleti lóféleségeket szá­
mítják a nem-nemes keleti lófajtákhoz. Ezeknek legjelleg­
zetesebb képviselője a mongol ló, melynek különböző vál- 
fajtái egész Középázsiát, Szibériát, Mandzsúriát, Turkesztán 
északi részét és Kínát benépesítik. Szegény, orosz fogságba 
esett katonáink, akiket a balsors e vidékekre vetett, saját 
szemtikkel láthatták ezeket a rengeteg életerővel, munka­

bírással és kitartással biró 
apró lovakat, melyekből néha 
egészen szép kis mokány lo­
vat (pónit) lehet formálni, ha 
kellően kiválogatják és európai 
gondozásba veszik. A mon- 
goiok százakra menő, félvad 
falkákban nevelik a lovakat; 
éjjel-nappal szabad ég alatt a 
legelőn. Még télen sem lát 
istálló; sem a ló, sem a csikó, 
mégha munkára használják 
sem. Annyi esze azonban már 
régóta van a mongol ember­
nek, hogy csak a legjobb mén­
csikókat hagyja meg csődör- 
nek ; a többit, amilyen korán 
csak lehet, heréléssel ártalmat­
lanná teszik és azonnal vissza- 
bocsátják a ménesbe. Némely 
kisgazdánk tanulhatna ettől a 
félvad néptől, hogy ne hasz­
nálja a maga vagy a szomszéd 
hitvány, nem engedélyezett 
ménjét, amikor ott vannak 
kéznél a tartásra kiadott, vá­
logatott jó állami vagy községi 
mének.

Szinte mesébe illő ennek 
a kemény, mokány lóféleség­
nek a szívóssága. Még mun­
kára használva is megéri a 30 
esztendőt jó erőben. Nyereg
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Jobbféle mongol ló Kínában.

alatt nap-nap után képes 80—120 kilométernyi Jutat ) étlen- 
szomjan megtenni; igaz, hogy nem olyan sebességgel, mint az 
arabs ló vagy épen az angol. Hadilónak azért mégis kitű­
nőnek bizonyult az orosz-japán háborúban a japánok olda­
lán, akik szintén ezt a fajtát nevelik, arabs ménekkel és 
a háború előtt Mezőhegyesen vett magyar Gidránokkal 
nemesítve. Még hozzánk is idekerült a háború folyamán ebből 
a mokány lóféleségből, amit katonáink az oroszoktól zsákmá­
nyoltak. A kisebb féle kozák ló is rokonfajta vele, bár abba 
már hellyel-közzel, az állam gondoskodása folytán, nemesebb 
keleti vér is került a Kaspi-tó vidékéről, sőt néha angol vér is.

Csodálatos, hogy Ázsia déli részeiben még ez a ló 
sem bir meghonosodni, mert nem állja a forró, mocsaras 
éghajlatot, sem a két Indiában, sem Kina vagy Japán déli 
részeiben, ahol a rizs megterem, mely épen az ilyen meleg, 
párás, pocsolyás vidéken díszük. Ép így Afrika középrészében 
sem bir a ló megélni, míg annak észak felé eső tengerpart­
vidékét az arabssal rokon berber-fajta ló népesíti Pél- 
Afrikában régente alig volt ló ; újabban oda is telepítenek 
lovakat s itt főleg az edzettebb, keményebb magyar ló is 
igen jó! bevált.

Mire kell gondolni a gazdának télen ? Télen időnkint tekint­
sünk korül a mezőn, hogy az elvetett területeken nem áll-e a víz, 
nem teltek e el a vízbarázdák. Ezeket kiigazítjuk, hogy az eset­
leges hóié meg ne nyomja a vetéseket. A heréseken, réteken 
— amikor lehet — elterítjük a vakondtúrásokat. Jó gazda nem 
nézheti, hogy Szentgyörgynapig nyomják a nagy túrások a 
kaszálóját. így nem is lesz annyi dolga velük a tavaszkor, meg a 
fű sem megy tönkre alattuk. Még a boronálásnak is jó hatása van 
a herékre télen, de különösen a mohás réteket, legelőket boro- 
náljuk meg. A rétek istállótrágyázását ne hagyjuk a tavaszi hó­
napokra, még ha nem is érett a trágya: jobb télen a szalmás, 
mintsem hogy a késői trágyázással tönkretegyük a szénatermé­
sünket. Az udvaron állandóan kezeljük a téli istállótrágyát. Nem 
helyes az, ha a gazda örömmel nézi a trágyadomb füstölgését 
abban a reményben, hogy most «érik» jól. Ilyen gőzölgéssel el­
illan a tragya hatóértéke. Tehát ezt feltétlenül meg kell akadá- 
lyozni locsolással, tipratással, söpredék, hamu, korom bekeverésé­
vel. Jó gazda nem engedi az asszonyoknak, hogy a hamut, kor­
mot, mészhulladékot stb. a «kerékcsanóba» öntsék. Trágyadom- 
bon a helye mindezeknek! Ilyenekből'többet ér egv mázsa, mint 
a rosszul kezelt istállótrágyából egy szekérrevaló. Tehát a trágya­
dombot hetenként egyszer-kétszer az állatokkal meg kell tipratni, 
bármily hideg idő van is. Legjobb, ha kerített helye van a trágyá­
nak, így könnyű a tipratás, de ha nincs bekerítve, akkor is lehet­
séges az. Az így kezelt trágya hatása ötven százalékkal többet ér, 
mint a magárahagyotté, amelyből igen sok drága érték vész el.

Melegágyak készítése. Február az a hónap, midőn meleg­
agyat kell készíteni, ha kényesebb, védelemre szoruló növényeket 
(káposzta, kalarábé, karfiol, zeller, paradicsom, paprika, ugorka 
stb.) is korán akarunk piacra vinni. Ehhez elsősorban friss ló- 
trágyára van szükség, mely erjedése közben meleget ad a meleg­
ágy talajának és levegőjének. A lótrágyaréteg vastagsága 30 és 
70 cm. közt ingadozik az illető vidék időjárása és a benne neve­
lendő növények melegigénye szerint. A trágyarétegre egyheti 
erjedés után teríthető el a föld, mely érett trágyával vagy kom- 
poszttal kevert homokos talaj legyen. A földréteg vastagsága 
20—30 cm. legyen. A fedők tartása és a földréteg leomlásának 
akadályozására vegyük körül a melegágyat deszkákból, vályogból 
vagy téglafalból álló kerettel s ezeknek felső szélére helyezzük az 
ablakokat vagy deszkákat, illetőleg zsuptakarókat, hogy a talajból 
feltörő meleg gyorsan el ne illanhasson. Fontos, hogy az ablakok 
és a talaj közt 20—25 cm. magas légűr maradjon, mert ha ez 
magasabb, akkor megfáznak a palánták, ha pedig alacsonyabb, 
akkor «felnyurgu!nak» és gyengék lesznek a kis növények. Ha az 
így elkészült melegágy talaja 20—25°-ra felmelegedett, akkor 
következhetik a magvak bevetése.

Az anya ápolása a szülés után. Az anya a szülést követő 
napokban zavartalan nyugalmat, csendet élvezzen, mert a méhnek 
tisztulása, a tőgy tejelésének rohamos megindulása, a szülőút 
esetleges sérüléseinek begyógyulása stb. csak így mehet végbe 
rázkódtatás nélkül. Az anya a szülés után lábadozó betegnek 
tekintendő. Ezért a magzatburkok eltávolítása és az anya hátsó 
részének gondos letisztogatása után adjunk puha, száraz, tiszta 
almot alája. Óvjuk a légvonattól és meghűléstől1 Takarmányul 
mérsékelt mennyiségű, könnyen emészthető (korpás és darás ívós, 
répa, olajpogácsa, zabdara, romlatlan lefölözött tej stb.), de 
semmiesetre se felfuvó (hüvelyesdara), vagy penészes, dohos, rom­
lott, hashajtó (melasse) anyagokat adjunk neki. Túibő takarmá­
nyozás gyomormegterhelésre vagy ellési bénulásra, a romlott 
takarmány okozta gyomorrontás pedig az elválasztandó tej romlása 
miatt az újszülött megbetegedésére vezethet.

r
1

Mongol lovas.
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A paták és körmök ápolása. Ha a szarúpapucsok nem hasz­
nálódnak el oly mérvben, mint ahogy utánnönek (pl. istállózott 
állatoknál), vagy ha a kopás nem egyenletes, akkor e hibákat 
ráspoly, csipöfogó és kés segúségével reparálni kell, mert külön­
ben a lónál elferdül, megszükfil, ellapul, kitöredezik a pata 
szarvasmarháknál és juhoknál pedig megnyúlt «papucskörmök» 
jönnek létre. A ferde patajú ló nem b'ztosan jár, gyakran botiik, 
sőt Ízületeiben igen gyakran sántaságokra vezető rándulásokat 
szenved. A hosszú körmű marhánál pedig a testsúly mindjobban 
a körmör mögé, a szarúvánkosokra tevődik át, melyek azonban 
már nem elég keményet és ellenállók, miért is csakhamar meg- 
zuzódnak s így sántává teszik az állatot, de legalább is nehéz­
kessé teszik a járást. Az alpesi nép ezt na yon jól tudja; ott a 
tél vége felé gyakorlott «körömigazí:ók» járják be a fal akat, mint 
nálunk a miskárolók és b zonyos munkadíi fejében házról-házra 
járva megigazítják a szarvasmarhák és juhok körmeit.

Hogyan fokozható a kisgazdák termelése. A termelés fokozása 
céljából igen fontos, hogy minden gazdinak a birtokához képest 
megfelelő j  szigoHcmárya legyen; mert ez kettős haszon. 
Ugyanis a jószág után származó jövedelmen kívül a gazda sok 
jóminóségü trágyát is gyüj'het, ami a földnek pótolhatatlan. 
Persze a trágyát is okszerűen ke l kezelni, pl. egy alkalmas, 
lehetőleg árnyékos helyen a trágyát összerakva megtapostatni, 
’dőnkint locsolva kel! tartani és kihordás után rögtön alá­
szántani. Továbbá nagyfontosságú a mély talajmívelés vagy 
szántás és a többszöri ugaro'ás. Az ugarolás a gyomok, 
irtása, a talajporhanyosítás és a nedvesség lekötése céljából nagy 
Szolgálatot tesz, ha alkalmas időben végezzük, mint pl. a gyomok 
kikelese után, eső után stb. A mélymívelésvel talajunkat mélyebben 
porhanyitjuk meg és a termőréteget mélyítjük. A sekélyen mun­
kált talajban a gyenge növényzet hamar eléri az alsó tömött 
talajt, amely megakadályozza az elgyökeresedést, vagy csak igen 
lassan fejlődhet. A mélyen mívelt talajban a gyökérzet behatolása 
és elágazása sokkal könnyebb lévén, hatalmas talajréteget nő át: 
sok tápanyagot vehet fel s így a növény fejlődése erőteljes lesz. 
A mélymívrlésre vagy mélyszántásra fokozatosan kell rátérni és 
hogy a siker tartós legyen, egyidejűleg trágyával is javítsuk a 
talajt. A mélyszántást lehetőleg ősszel végezzük és kapásnövények 
alá készítsük, mert ezek legjobban meghálálják. Végül a több­
termelés érdekében a gazdálkodásunkat többoldalúvá kell tennünk : 
foglalkozzunk méhészettel, konyha- és gyümölcsfaktrtfszettel, 
házinyúltenyésztéssel stb. S minél többet iparkodjunk visszaadni 
a földnek abból, amit elvettünk tőle, trágyaalakjában és használ­
junk fel minden talpalattnyi földet okosan. Tartsuk szem előtt 
azt az aranymondást, hogy:

•Markolj csak keveset, de azt jó l megszorítsd,
Ne a földet, hanem a munkát szaporítsd.))

(Szabó József kisbirtokos, Kistelek.)

T A N Á C  Ó'AD Ö
Kérdés. 1. Míhviaszk hol értékesíthető ? 2. Konyhakertés2eltel 

melyik szakkönyv foglalkozik? (B. B). — Felelet. 1. A méhviaszk 
értékesítési lehetőségére készséggel ad felvilágosítást és értékesíti 
is az Országos Méhészeti Egyesület (Budapest, IX., Üllői-út 25. sz.). 
2. Konyhakertészettel foglalkozik a következő szakkönyv: Lázár 
Ferenc: Zöldségtermesztés, ára 480 K és 15°/o felár, beszerezhető 
lapunk kiadóhivatalánál, Budapest, VI., Ó-utca 10.

Üzenet a könyvrendelőknek. (Ifj. S. t )  Füredi Lajos: A len 
és kender termesztése és kidolgozása című könyvét 227 korona 
50 fillér előzetes beküldése mellett postaköltségmentesen küldi a 
kiadóhivatal. — (lfj. R. J. Szendrö.) Pásztor: Ujraélők 1320 K. 
Crocker: A szép Neville kisasszony 500 K, Családi hasonlatos­
ság 500 K. A postaköltség egy könyv után 90 K, minden további 
könyv után 30 K — Könyvet csak az ár és postaköltség előzetes 
beküldése mellett küld kiadóhivatalunk. — János, a darutollas 
ezideig könyvalakban nem jelent meg, majd annakidején tudatni 
’ogjuk olvasóinkat.

V A J ' Á P . N A P T Ő L ' - - ^  

— -  V A S Á R N A P I G

Q a z c ta tá rs a d a frn i fu r tk .
A gazdatórscdalom  állás l o l a l  a sérelm es adó- 

ren d e lkezések  e ilen .
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület és a közép­

ponti gazdatársadalmi érdekképviseleti szervezetek egyesített 
adóügyi bizottsága Hadik János gróf elnöklete alatt az el­
múlt heten ülést tartott, amely a gazdikra nézve sérelmes 
adókérdésekkel foglalkozott. Megnyugvással vette tudomásul 
a bizottság, hogy a sokszor felpanaszolt gazdasági darálók 
megadóztatásának kérdését a közélelmezési miniszter a gaz­
dák kívánságainak megfelelően szabályozta olyképen, hogy 
a saját gazdasági szükségletek fedezésére szo/gálo darálások 
után őrlesi adót fizetni nem kell. Ezután a gazdasági cselé­
dek kereseti adójának tárgyalására tért at a bizottság. 
A felszólalók rámutatták arra, hogy a mezőgazdasági cseléd­
ség megadóztatása az egyenlő elbánás elvével össze nem 
egyeztethető, mert az ő keresményük épen úgy nem haladja 
meg a létminimumot, mint az egyéb mezőgazdasági időszaki 
munkások keresete, akik pedig tudvalévőén kereseti adó- 
mentességet elveznek. Legsérelmesebb a végrehajtási utasítás­
nak az adókivetés és behajtás módjára vonatkozó rendel­
kezése, mert az a gazdákat állítja szembe a cselédséggel és 
Jolytonos torzsalkodásnak és súrlódásnak az alapját intéz­
ményesen rakja le. Ezért a bizottság elhatározta, hogy föl­
iratot fog intézni a kormányhoz, melyben elsősorban is azt 
fogja követelni, hogy a mezőgazdasági cselédség épen úgy 
ne legyen kereseti adó alá vonható, mint a napszámosok, 
hónapszámosok és egyéb mezőgazdasági időszaki munkások 
Ha pedig ennek megvalósítása már nem volna lehetséges, 
úgy követelik — elsősorban a szociális béke szempontjából — 
azt, hogy az adókivetés és behajlás visszatetsző kötelezett­
ségét a munkaadó gazdák vállairól vegyék le és arra a 
pénzügyi, illetve közigazgatási szervek utasíttassanak, továbbá, 
hogy az adóösszeg országosan mérsékelt átalány alakjában 
állapíttassák meg, az adóösszeg azonban semmiesetre se 
lehessen nagyobb, mint a cselédek átlagos évi készpénzfize­
tése. Foglalkozott ezenkívül a bizottság a vagyonadó, továbbá 
a jövedelem- és kereseti adó terén a gazdákat ért sérelmek­
kel. Itt azonban az orvoslásra szoruló intézkedéseknek oly 
tömegével találta magát szembe, hogy azt egy ülés keretében 
letárgyalni nem lehetett. A tárgyalásokat egy később meg­
határozandó ülésen fogják folytatni.

Kétnapos k iv ite li lóvásár lesz a lövárosban.

Február hó 12-től 14-ig Budapesten a Tattersalli 
lóvásártelepen, valamint a budapesti országos tenyész- és 
haszonállatvásár telepen lókiviteli vásár lesz. A vásárra 
számbeli és nembeli korlátozás nélkül felhajthatók hidegvérű 
lovak, a melegvérű lovak közül azonban csakis félvér- 
heréltek és a mezőgazdasági bizottság által köztenyésztésre 
alkalmatlannak talált félvérmének. A kiviteli illeték a követ­
kező: elsőrendű félvér után 70.000, másodrendű félvér után 
45.000, elsőrendű hidegvérű ló után 50.000, másodrendű 
hidegvérű ló után 35.000 korona.

A * Országos Többterm elési Liga alaku ló  közgyűlése.

Az elmúlt vasárnap tartotta meg alakuló közgyűlését 
az Országos Többtermelési Liga a mezőgazdasági és ipari 
élet vezetőférfiainak jelenlétében. A liga feladatait Földes 
Béla volt miniszter fejtette ki megnyitó beszédében és meg­
jegyezte, hogy a liga munkájába nemcsak a mezőgazdasági 
termelést, de a többi termelési ágat is bekapcsolja. A liga 
pünkösdkor országos többtermelési kongresszust hív egybe.
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A Takarékpénztárak és Bankok Egyesülete nyomorenyhítő akciója.
Nyolcezer gyermeket láttak el fehérneművel és cipővel. Képünk a sorakozó és a kiosztásra váró gyermekeket ábrázolja.

A Földbirtok rendező Bíróság e d d i;!  munkássága.
Az Országos Földbirtokrendező Bíróság működésének 

eredményeiről kiadott legutóbbi jelentés a következő ada­
tokkal szolgál: Az Országos Földbirtokrendező Bíróság 
1921 június 20-án megkezdett működése következtében 
1923 január 31-éig keletkezett 40.246 házhely; törpe- és 
kisbirtokra pedig feloszlott 141.373 kát. hold, ezenfelül kis 
haszonbérletek alakítására átvétetett 206 községben 48.243 
kát. hold. Ennek az eredménynek részletezése a következő: 
kiadatott házhely 827 községben 30.878 egyén részére, 
8166 kát. hold területtel. Földhöz juttatás végett megváltási 
eljárás megindítását kérték 2921 községben. A megváltási 
eljárás lefolytatására az Országos Földbirtokrendező Bíróság 
bírót küldött ki 2715 községbe. A megváltást kimondotta 
282 községben 84.630 kát. hold területre. Ezenfelül elő­
vásárlási jogát gyakorolta az Országos Földbirtokrendező 
Bíróság 69 esetben 10.710 kát. hold területre. Továbbá in­
gatlant eldaraboltak 211 esetben 46.033 kát. hold területtel. 
Az Országos Földbirtokrendező Bírósághoz a mai napig 
összesen 47.647 beadvány érkezett.

Az alsódunántúli m ezőgazdasági kamara  
"a 9 y S i ülése.

Az alsódunántúli mezőgazdasági kamara az elmúlt vasárnap 
tartotta meg régóta hirdetett gyűlését a pécsi megyeház díszter­
mében. Hoyos Miksa gróf, a kamara elnöke, ismertette a gyűlés 
célját, mely a kamara feladatainak fejtegetése és a gazdatársadal­
mat érdeklő időszerű kérdések megbeszélése volt. Horváth Jenő, 
a kamara igazgatója rámutatott a föld termelőereje fokozásának 
szükséges voltára, Asztalos Lajos ennek gyakorlati módjait ismer­
tette, Skita Mihály az állattenyésztés föllendítésének programmjá- 
ról szólott. Több más időszerű kérdés megvitatása után, megalakí­
tották a villányi borvidék szőlő- és bortermelő szövetkezetét is. 
A kamara február 12-én Zalaegerszegen, 8-án pedig Dombóváron 
tart zászlóbontó nagygyűlést.

A válfságbúza február havi ára.
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági ingatlanok vagyon- 

váltsága fejében fizetendő búza árát február hónapra a föld­
mívelésügyi miniszterrel egyetértőén métermázsánként tizen­
kétezer koronában állapította meg.

Gazdasági kiállítás M ezőkövesden és Tatán.
Február hó 24-én nyílik meg Mezőkövesden, április l én 

pedig Tatán a művelődés-, népegészségügyi és gazdasági vándor­
kiállítás. Mezőkövesden a három matyó falu asszonyai eddig soha 
sem látott gazdagságban mutatják be a külföldi vendégeknek régi, 
hamisítatlan, népies varrottasaikat. Tatán a művelődés, ipar, bá­
nyászat és erdészet csoportja különösen teljes lesz, de a többi 
szakmák is méltóan vesznek részt.

Leik ism eretesen végezzük el a hernyóirtást.
A földmívelésügyi miniszter legutóbb kiadott rendeletében 

a községi elöljáróságokat szigorúan felelőssé teszi a hernyóirtás 
sikeres elvégzésére. Erre való tekintettel a hernyóirtási rendeletet a 
legszélesebb rétegben közhírré kell tenni. Mulasztás esetén a köz­
ségi elölfárőság az irtást a mulasztó költségére végezteti el. A mi­
niszter természetesen jelentést kíván arról, hogy a rendelet végre­
hajtása milyen eredménnyel járt.

R endelet a paprika m inősitéséről.
A hivatalos lap rendeletet közölt, amely részletesen szabá­

lyozza a paprika minősítése körüli eliárást Ugvane minősítési 
szabályzat keretében szabályozzák a havonként újból megállapí­
tandó paprika-jellegminták (típusok) ügyét akként, hogy Szegeden 
és Kalocsán evégből az érdekeltek bevonásával paprika-jcllegmmla 
megállapító bizottságokat szerveztek.

Gazdasági m unkaközvetítés.
Az Országos Mezőgazdasági Munkásközvetítő Központi 

Iroda (Budapest, Földmívelésügyi Minisztérium, II. em. 207) közli 
a munkaadó gazdákkal és földbirtokosokkal, hogy úgy a tavaszi, 
mint az aratási, cséplési és minden egyéb gazdasági munkára 
mindenkor elegendő és megfelelő munkásokat van módjában köz­
vetíteni.

Az utolsó erőmérkőzés a németek és a franciák között
A Ruhr-vidéken az elmúlt héten még feszültebb lett a hely­
zet. A franciák ugyanis a megszállott területtől teljesen el­
vágták Németországot s nem engednek oda egy vonatot 
sem be. A Ruhr-vidék német lakosságával teljesen együtt­
érez a meg nem szállott rész lakossága, sőt a külföldi 
németség is, s mindenképen iparkodnak az elnyomottakon 
segíteni, jóllehet Németországnak sem rózsás a helyzete, 
ellenkezőleg, a legrémesebb nyomor dühöng az országban. 
A német nép azonban meg van győződve róla, hogy végre 
mégis győzni fog az igazság s a franciák lesznek kénytele­
nek engedni. A német kormány addig sem nem fizet, sem 
nem tárgyal, míg franciák állanak a Ruhr-területen. Ez a 
küzdelem tehát az utolsó erőmérkőzés a két állam között, 
mert az egyiknek a másik erkölcsi halála felett kell diadalt 
ülnie.

Merényletet követtek el a bolgár miniszterelnök ellen.
Sztamhiilinszky bolgár miniszterelnök ellen az elmúlt héten 
merényletet követtek el a nemzetgyűlés épülete előtt. Amikor 
ugyanis a miniszterelnök autójába akart szállni, négy ember 
bombát dobott és négy lövést adott feléje. A soffőr életét 
veszítette, a miniszterelnök szolgája és egy rendőr súlyosan 
megsebesült, Sztambulinszky azonban sértetlen maradt. Más­
nap a merényletet megismételték, de ezúttal is sikertelenül.
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Vilmos császár és felesége sétaközben.

Ezen a héten dől el, lesz-e angol török háború?
Lausannéban átadták a török küldöttségnek a békeföltétele­
ket. Izmed pasa azt kérte az ántánttól, hogy adjon nyolc­
napi haladékot az aláírásra vonatkozó nyilatkozatra. Curzon 
lord ehhez hozzájárult abban a reményben, hogy a törökök 
végre is engedni fognak eddigi merev magatartásukból, 
annál is inkább, mivel az angolok nem hajlandók tovább 
tárgyalni. Az első hírek úgy szóltak, hogy a törökök alá is 
írják a békeszerződést, később azonban kiderült, hogy az 
angorai kormány inkább kész újra fölvenni a harcot, mint 
az ország területéből engedni és ezért a török küldöttség 
megtagadta a szerződés aláírásit. Úgy látszik, ezekután el­
kerülhetetlen lesz az angol-török háború.

Háziszövés a falvakban. A földmívelésügyi minisztérium 
Háziipari Osztálya, amely eddig is már több helyen igen sikerűit 
szövötar.folyamot rendezett, az idén a következő helyeken tervezi 

szövőtanfolyam fel­
állítását : Bicske, 
Budafok. Csanak- 
falu, Csanytelek, 
Csongrád, Egyek, 
Fonyód, Füzes­
abony, Gyöngyös, 
Győr, Kápolna, 
Keszthely, Kiliti, 
K iskundoroz sma, 

Kistelek, Kőszeg, 
Mezőhegyes, Mo- 
sondamó, Nogy- 
bánhegyes, ..Nagy- 
igrnánd, Öreglak, 
Pápa, Petri, Pécs, 
Sarkad, Ságvár, 
Sárrétudvari, Si- 
montornya, Sümeg, 
Szeged, Szehszárd, 
Tabajd, Tét étien, 
Tiszacsege, Tisza­
füred, Tömörkény, 
Veszprém, Vönöck, 
Zalaegerszeg. A 
tanfolyamok fel­
állításával minden 
állami szövőszékre 
szükség van és így 
őszig újabb tanfo­
lyamokat nem nyit­
hatnak. Aki tanfo­
lyamra jelentkezni,

avagy tanfolyamot szervezni óhajt, a földmfvelésügyi minisztérium 
Háziipari Osztályához írjon, amely a tanfolyam felállításáról, 
munkaeszközök kölcsönzéséről és tanítók kirendeléséről gondos­
kodik. Itt említjük meg, hogy Budapesien állandó szövőmester­
képző tanfolyam van, ahová azokat veszik fel, akik a minisztérium 
által felállítandó téli tanfolyamok vezetését vállalják, illetve bizo­
nyítják, hogy saját szövőszékükön fognak dolgozni.

Megdrágul a gyufa. A gyufa legutóbbi drágulását, mint 
velünk kőzlik, az okozza, hogy a kincstár a gyújtó utáni részese­
dést az eddig egy korona 70 fillérről áZí korona 90 fillérre emelte. 
Ehhez járul még 10 Mlér adó is. A gyufagyárak ennek következ­
tében kérvényt intéztek az Árvizsgáló Bizottsághoz, hogy felemel­
hessék a gyufa árát, amely dobozonként ezután tizennégy koronás 
árban fog a fogyasztóhoz eljutni.

Új repülési világrekord. Maneyrol francia aviatikus motor 
nélküli repülőgépen 8 óra 4 perc 50 másodpercig maradt a levegő­
ben és ezzel minden eddigi időtartam-rekordot megdöntött.

Hajtóvadászat a veszett kutyára. A fővárosban egy veszett 
farkaskutya a minap három járókelőt megmart. A Kálvin-téren 
szolgálatot teljesítő rendőr is le akarta teríteni a megveszett 
állatot, de csak sebet ejtett rajta. Az Egyetem épületénél ismét 
néhány lövést tettek a kutyára. Az állat az üldöző rendőrt akarta 
megtámadni, aki kardjával fejbeszurta s újabb lövésekkel végre 
kioltotta a veszett állat életét.

Harminchat gyermeke volt. A morvaországi Tisnovicon 
— mint olvassuk — 85 éves korában elhunyt Zenotti kémény­
seprőmester. Eleiében háromszor nősült és házasságaiból összesen 
36 gyermeke volt, amelyek közül a legidősebb már túl van a 60 éven.

A pápa milliós adománya a szegényeknek. XI. Pius pápa 
újabban Becs, Boroszló és München éhezőinek összesen 1 millió 
lírát küldött. A mai valutáris viszonyok miatt az adomány az 
illető államok pénzén több száz milliót tesz ki.

A messze idegenből is hazagondolt. Oszvald Ádám vásáros- 
béci polgár körülbelül egy évtizeddel ezelőtt, mint vagyontalan 
szegény ember Amerikába vándorolt, és szorgalmas munkával 
vagyont gyűjtött. Oszvald a napokban 150 dollárt, a mai értékben 
közel félmillió koronát küldött szülőfaluja Vásárosbéc szegényei 
számira. Az adományt a törvényhatósági jóváhagyás után a köz­
ség jegyzője osztotta ki a szegények között.

Idősebb Andrássy Gyula születésének százéves fordulója. 
Ez év március 22-én lesz az idősebb Andrássy Gyula gróf, a 
kiegyezés egyik megteremtője, születésének századik évfordulója. 
Ebből az alkalomból a fővárosban nagyszabású emlékünnepet 
készítenek elő, amelynek színhelye a parlament előtti tér lesz.

Díszes kereszttel jelölték meg Gárdonyi Géza egri sírját. 
Eger város tanácsa Gárdonyi Géza sírját elkeritette s hatalmas 
tölgyfa-keresztet állíttatott fel a síron.

Csökkentették a vasúti teherdíjszabist. A kormány a teher­
szállítás díjszabásait felülvizsgálta és intézkedett a díjleszállltás 
sürgős életbeléptetése iránt. Szakkörökben remélik, hogy a kor­
mány intézkedésének főleg az élelmiszereknél rövidesen kedvező 
hatása lesz. 20 1 kilométeres távolságot véve alapul, az árűdíjszabás 
tételei a következők: Közönséges gyorsárú díjtétele 4745 K  
(eddig 6643 K). A mérsékelt gyorsárúé 2076 K  (eddig 2953 K). 
Az I. rendes osztályba tartozó árukét 2056 koronára csökken­
tették 2827 koronáról. A terjedelmes darabárúét 4467 koronáról 
3720 koronára. A gyüjtődíjszabást fél kocsirakománvig 2035 koro­
náról 14S0 koronára, az egész kocsirakományét 1782 koronáról 
1296 koronára. A lovak rakterületi díjszabását 5200 koronáról 2052 
koronára szállították el. Az új díjszabás február 1-én lépett életbe.

Terjed az oláh antiszemitizmus. A bukaresti egyetemi hall­
gatók legutóbb megakadályozták azt, hogy zsidó diákok az elő­
adásokon résztvehessenek. Az egyetemet ezután nyolc napra be­
zárták. A zsidó kereskedők tiltakozásuk jeléül becsukták boltjaikat.

Merénylet az angol királyi pár ellen. V. György király 
és felesége ellen egy rokkant katona merényletet kísérelt meg. 
A rokkant mankófával támadt az uralkodópárra, a rendőrök 
azonban megragadták, amikor a felségektől már csak néhány 
méternyire volt. A támadót azonnal kórházba szállították, hogy 
megvizsgálják elmeállapotát.

A kisántánt Ausztria ajtaja előtt akar söpörni. A kis- 
ántánt panasszal fordult a nagyhatalmakhoz, hogy Ausztria 
ötezer emberrel nagyobb hadsereget tart, mint amennyi a 
megengedett létszám. Benesék tehát, miután a Magyarország 
elleni rágalomhadjárat nem járt sikerrel, most Ausztriára 
vetették ki hálójukat. Az ántánt hír szerint fel fogja szólítani 
az osztrák kormányt, hogy hadseregét szállítsa le a meg­
engedett létszámra.

Tűzhányó egy falu főterén. Erancenigóban a velencei tartó- 
mányban, egy vulkán váratlan felszinretörése folytán rémes jele­
netek játszódtak le. A kora reggeli órákban földrengésszerű robaj 
riasztotta fel a kis falu lakóit, akik sietve menekültek a szabad 
ég alá, nehogy házaik maguk alá temessék őket. A mintegy négy 
méter átmérőjű földnyilásból, mely a község főterén van, sárgásán 
izzó tűz tört felszínre több órán át. A kráter egyre nő, úgy, hogy 
a község veszedelme fokozódik.

Akik betörtek, hogy Indiába utazhassanak. A rendőrség 
letartóztatta Unfried Mátyás péksegédet, aki bevallotta, hogy 
három segítő társával együtt sok lopást követett el. Kijelentette 
Unfried még azt is, hogy mind a négyen Indiába akartak kiván­
dorolni s ilyen módon szerették volna megszerezni az útiköltséget.

Legyilkolta a falu biráját. A balatonendrédi képviselőtestület 
megvonta a községi iparosoktól az ingyenes disznólegelletés jogát. 
Több iparos emiatt bosszút forralt. Varga István bognármester 
megleste egy este a bírót, Verbóczky Jánost és hátulról, orozva 
lelőtte. A gyilkost letartóztatták.

Halálos esés — földszintes ablakból. Az elmúlt héten az 
irgalmasrend budai kórházában Mádi Júlia 35 éves napszámosnö 
ablaktisztogatás közben a földre esett es meghalt. Az ablak, ahon­
nan a szerencséden nő kiesett, a földszinttől talán hét méter ma­
gasságra sincsen. A munkásnő a szerencsétlenség után alig egy­
két perccel kiszenvedett.

A szerencse forgandó. Ivanoff tábornok, aki 1917-ben az 
orosz cári seregek vezetője volt, most a legnyomorúságosabb 
sorsban él és Amerikában nehéz gyárimunkával keresi meg kenyerét.

Permetezőket (Vermorel-rends/er) legjutányosabban szállít 
Nagy Ignác, Budapest, VII., Károly-körút 9.
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Megalakult a magyar asszonyok háziipari szövetkezete.
(Képpel) Az elmúlt héten délben alakult meg az OKH köz­
ponti palotájában a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetségé­
nek Háziipari Szövetkezete. A megjelent előkelőségek előtt 
a kormányzóné őfőméltósága tartott megnyitó beszédet s 
ebben az áldozatkész magyar nők hősiességét és önfeláldo­
zását az ókori, kart hágói asszonyok vitézségéhez hasonlította 
s egyben hangsúlyozta, hogy minden magyar asszonynak 
ugyanígy meg kell tennie kötelességét a haza védelmében és 
erősítésében. Horánszky Dezső, az OKU vezérigazgatója, 
köszönetét mondott a főméltóságú asszonynak, majd Schandl 
Károly földmívelésügyi államtitkár üdvözölte az új szövet­
kezetét és felajánlotta az állam támogatását. A magyar 
falut, úgymond az államtitkár, vissza kell vezetni a hagyo­
mányokhoz, mert csak ezen az úton teljesedhet be a falu 
anyagi és erkölcsi jóléte. Ez a szövetkezet mindenesetre új 
szellemet visz a faluba, mert felrázza a tespedö önbizalmat. 
Bejelentette még az államtitkár, hogy a kormány az elmúlt 
esztendőben is a háziipari tanfolyamok százait tartotta fenn. 
Ezután a szövetkezetét megalakulnak jelentették ki és ki­
jelölték az igazgatóság és felügyelő-bizottság tagjait.

Megdrágult a postai csomagdíjszabás. Az elmúlt héten 
bocsátották ki az új postai csomagdíjszabásról szóló rende­
letet, amely lényegesen megdrágítja a postai szállítást. Szembe­
tűnő, hogy az új tarifa az élelmiszerek kedvezményes szállí­
tását megszünteti. Az ötkilós postacsomag szállítása eszerint 
175 koronába, a húsz kilogrammosé 625 koronába kerül.

Akinek százötven udvarló közül kellett választania. Egy
Andrevs Margit nevű angol leány eljegyezte magát egy táviró- 
tiszttel, aki tőle sok ezer mértföldnyire, a Szent-Vince szigeten, a 
Jóreménységfok közelében élt. A leány csak fényképről ismerte 
vőlegényét s élénk csalódás érte, amikor megérkezett Szent-Vince 
szigetére, hogy az esküvőt megtartsák. A vőlegény ugyanis 
csúnya volt s a menyasszony mindjárt ki is jelentette, hogy az 
eljegyzést felbontja. A legközelebbi hajóval vissza akart térni. 
Igen ám, de a szigeten még százötven nőtlen angol élt, aki mind 
meg akart házasodni s dehogy is engedtek volna egy honfitársnőt 
vissza, aki magához illő férjet keresett. Valóságos lázadás tört ki 
a sziget angoljai között s erőszakkal akarták visszatartani Andrevs 
kisasszonyt, hogy valamelyikhez menjen feleségül. A dolognak az 
lett a vége, hogy a sorsra, illetve a szerencsére bízták a dolgot: 
egy pénzdarabot dobtak a levegőbe. Ha <rirás»-ra esik, akkor 
Margit kisasszonynak ott kell maradnia s megengedik neki, hogy 
maga válassza ki az új vőlegényét. Ha azonban «fej»-re esik a 
pénz, akkor egyáltalán nem térhet vissza. A pénz felrepült s — 
Írásra esett. Andrevs Margit néhány pillanat alatt kiválasztott a 
százötven vőlegényjelölt közül egyet, aki néhány nap múlva meg 
is esküdött vele. A távirótiszt pedig — mit tehetett egyebet — tanú 
volt az esküvőn.

Botránytokozó papagály. Chikagóban nemrégiben nagy 
családi bonyodalom okozója lett egy papagály. Az eset története 
a következő: Egy dúsgazdag bankár fia eljegyezte imádottját, egy 
gyönyörű, de kevésbbé gazdag leányt. Az eljegyzésen vagyontérő 
gyűrűvel lepte meg a vőlegény a menyasszonyt, aki a figyelmes­
ségért viszonzásul odaadta, ami neki a legkedvesebb volt: a papa­
gályát. Ezt az állatot a menyasszony nevelte fel s tanította meg 
beszélni is. A leány büszkeséggel hangoztatta vőlegénye előtt is, 
úgy becsülje meg az állatot, hogy azt ő művelte ki. A papagályt 
a menyasszony szobalánya elvitte a vőlegény lakására, ahol eleinte 
valóban tiszteségesen viselkedett. Egyszer azonban hazajön a vő­
legény s nagy szemeket mereszt, amikor két rendőr fogadja s 
felszólítja, hogy kövesse őket a rendőrségre. Az történt ugyanis, 
hogy a papagály ordítozott, mégpedig olyan trágárságokat és 
gyalázatos szavakat, amelyeket a jobbérzésü szomszédok nem 
tudtak elviselni és értesítették a rendőrséget. Természetes, hogy 
az előkelő fiatalember ezek után hallani sem akart a házasságról, 
mert csak nem veheti el azt a nőt, aki ilyesmikre tanítja be a 
papagályát. Hiába hangoztatta a szegény leány, hogy ö soha nem 
hallott olyan szavakat, amelyeket a papagály kiabált s a dolog 
előtte is érthetetlen, már-már úgy látszott, hogy a házasságból 
valóban nem lesz semmi. Ekkor azonban véletlenül kiderült az 
igazság. A szobalánytól ugyanis megszökött a menyasszony papa­
gálya, amikor a vőlegény lakására vitte s hogy rá ne jöjjenek az 
ügyetlenségre, vásárolt azonnal egy hasonló állatot, amely azon­
ban kevésbbé volt finom és válogatós kifejezéseiben. Mondanunk 
sem kell, hogy a szobalánynak és a mosdatlan szájú papagálynak 
kiadták az útját s erre a családi bonyodalom el is simult s meg­
tartották az esküvőt.

Leányok, vigyázzatok az ajkakra. Leányok, akik magukhoz 
illő férjet keresnek — mondja az egyik angol újság — őrizked­
jenek azoktól a férfiaktól, akiknek a szájaszéle lehuzódik, mert 
ezek az emberek, gonoszak és haragos természetűek. De az a 
férfi sem jó, akinek a szájaszéle erősen felhúzódik, mert ezek 
könnyelműek. Erősen vörös, vastagajkú férfiak legtöbbször kegyet­
lenek. Ha valakinek az alsóajka előreugró s lecsüng, ez azt 
jelenti, hogy az illető férfi nem kötelességtudó. Akiknek a szája 
egyenesvonaiú s túlkeskeny ajkuk van, azok uralomhoz, paran­
csoláshoz szokott emberek. Azok az ajkak, amelyek a legjobb 
jellemről tesznek tanúságot, nem keskenyek, egyformák, a száj­
szögletben gyengén felhajlanak úgy, hogy a száj mosolygós, 
barátságos kifejezést mutat. A derék ángíiusoknak sok haszon- 
talanságra telik idejük — bizonyítják a fontiek.

Egy hétszáztíz fontos asszony halála. Egy Carmas nevű 
özvegyasszony, aki New-York közelében lakott, most halt meg 
az egyik kórházban. Az asszony, aki nem kevesebb, mint 710 font 
nehéz volt, szívbajban halt meg. Koporsóját csak tíz ember tudta 
felemelni.

A féderes kocsi egy urasági eseléd találmánya. Csak kevesen 
tudják, hogy a féderes kocsi magyar találmány. A mai hintó első, 
kezdetleges formáját Komárommegye Kócs nevű községben találta 
fel egy egyszerű urasági cseléd a XV. század elején. V. László 
magyar király VII. Károly francia király feleségének ilyen kocsit 
küldött ajándékba. Hosszú ideig fejedelmi kiváltság volt ilyen 
kocsit használni, de már a XVI—XVII. században általánosan 
használták.

R  É F Á K -—
T izenh árm án  valánk .

— Képzeld, tegnap egy társasággal elmentem vacsorázni a 
Zöldbéka vendéglőbe és egyszerre csak észrevettük, hogy tizenhár­
mán ülünk az asztalnál.

— Borzasztó.
— És csakugyan, tizenhármunk közül egy kevéssel a vacsora 

után az asztal alá esett. . .
— Megütötte a guta ?
— Nem, — berúgott!

A legb o rza sz tó b b .
Egy társaságban félelmetes históriákról beszélnek.
— Most meséljen ön, Kovács úr, valami hajmeresztő törté­

netet — fordult a szóvivő egyik szomszédjához.
— Holnapra megidézek az adóhivatalba —  válaszolt rövi­

den Kovács. — Remélem, ez elég hajmeresztő történet.

Milyen nagy a pesti zsem le ?
Vevő állít be egy körúti pékboltba.
— Kérek három zsemlyét.
A pék kirakja a pultra a süteményeket és elteszi a pénzt.
— Legyen szives becsomagolni 1
— Nincs papír.
— No jó, hát itt van egy használt villamosjegy, tegye be 

őket. De óvatosan, nehogy a lyukon hipotyogtanak !

A kibic. f
Blau és Qrün tizenöt éven keresztül minden nap ebéd után 

néhány óra hosszat sakkoztak a Kis Piszkos-kávéházban. Ugyan­
csak tizenöt éven keresztül minden nap mellettük ült Krausz 
bácsi, aki kibicelt nekik.

Egy napon, alig hogy leültek, Qrünt hirtelen hazahívják.
Qrün erre odaszóí Krausznak:
— Legyen szives, Krausz bácsi, helyettesítsen, míg visszajövök.
— Phardón — mondotta Krausz — én nem thodok sakkhozni!

A v en y ig eto lv a j.
Tavaszi szellő fujdcgál és a gondos gazda kimegy megnézni 

a szőlőjét. Egyszerre csak látja, hogy egy cigány lopkodja a 
venyigéket. Rákiált:

— Hé, móré, mit csinálsz ott?
— Semmit, gázsduram, esők kápáskodom, hogy a szél el ne 

fújjon 1
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— ~ R E J T V É N  Y E K ^
1. K éprejtvény.

(Beküldte: Kertész M ihály,' GyékényesrőlJ

2. S zám fe jtvén ,.

A cigány elment fácánt lopni; az őr úgy engedte be a 
kapun, ha neki adja majd a nála lévő fácánok felét, meg 
még egy felet. A cigány megígérte. A fácános erdő szélén 
megfogja a kerülő és inegigérteti vele, hogy visszajöveí neki 
adja a nála lévő fácánok felét, meg még egy felet. Az erdő­
ben az etető elfogja és csak úgy engedi lopni, ha neki adja 
a lopott fácánok felét, meg még egy felet. A cigány bele­
egyezett. Egy ideig fogdosta a fácánokat és mikor megelé­
gelte, indult kifelé. Nekik adta sorban : az etetőnek, a kerülő­
nek és az őrnek a kialkudott fácánokat és még neki maradt 
három darab.Mennyit fogott összesen? (A szétosztásnál nem 

kellett kettévágni egy fácánt sem 1)

(Beküldte: B a ila i K lárika, Dunapenteléröl.)

3 . T ré fá s  ta lá n y .

Ha meg látod, nem veszed fel, ha nem látod, felveszed.
Mi ez ?

(Beküldte: Boa József, Kerkaszentmihályiöl.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 9-ik számunkban közöljük.

Az 3-ik számban közölt rejtvények megfejtése:
1. Képrejtvény: Pártold és olvasd a Vasárnap 

h etila p o t!
2. Számrejtvény: Mindenki seperjen a maga háza 

előtt.
3. Talány: Szigetvár.
Megfejtették: Bagdi Albert, if j.  Éva Béla, Bitha Gyula, Szunyj 

Zsuzsika, Toldi József, Bagdány Vilma, Szabó Elek, Imre Sándor, Vörös 
István, ifj. Szánthó István, Vedrődy Gusztáv, Révész B. Sámuel, Eülöp 
Péter, G indert Emma, Németh István, Romhányi László, Tóth János, 
Bács Mihályné, Opauszky Pál, Boros M ihály János, Kiss I ajos, Orosz 
Pál, Fodor Ilonka és Margitka, ifj. Kovács Mihály, Ny. Hermán József, 
Fejes László, Borsi Mózes. Matics István, Kuzder Lajos, I ibszter István, 
Orosz Mihály, Takách Rezső, Szentpéteri István, Ifjúsági Egyesület 
Füzesabony, bálovits János, Bagdi Aranka, Szőke Sándor, ifj. Máyer 
Gyula, László Kálmán, Kovács Sándor, i f j .  Vetró József, K linkó Margitka, 
Rektor Pál, Bori Ernő.

Jutalomkönyvet nyertek: Opauszky Pál (Békéscsaba), 
Révész B. Sámuel (Tuzsér), ifj Szánthó István (Tápió- 
szele), Vörös István (Répczelakt, Imre Sándor fOyóée- 
rtyes), Toldi József (Porrogszentkirály), Szőnyi Zsuzsika 
(Solt), Bitha Gyula (Szigetvár), Orosz Pál (Abádszalók), 
Fodor Ilonka (Szeghalom.)

A 4-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő heti számunkban 
közöljük.

Főszerkesztő: Meskó Pil. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.
Főmunkatárs: Buday Barna. Felelős kiadó: Meskó Pál.

— V Á S Á R  P IA C -----
(Fővárosi á rak  fe b ru ár hó 4 -én .)

Gabona, liszt és ő rlem ények . 103 kilogrammonként a követ­
kező árakat jegyezték : Búza 76 kilogrammos: Tisza vidéki 12.803—12.930 K, 
fejérmegyei és pestvideki 12.700—12.S00 K. Búza 78 kilogrammos: Tisza- 
vidéki 12.903— 13.300 K, fejérmegyei és pestvidéki 12.800—12.900 K. 
Rozs 8100—8200 takarmányárpa 8200—8400, köles 8500—9000, zab 
7900-8100, tengeri 8100—8303 K. Az örleménypiac helyzete csekély 
forgalom mellett változatlan. — Vidéki malmok lisztjéért kilogrammonként 
a következő árakat fizetik : Dupiafogós nullrslisztért 175, 0-ás lisztért 170, 
főzőlisztért 165, 6-os kenyérlisztért 160, 7 és feles kenyérlisztért 118, 
8-as takarmánylisztért 56, 0-ás rozslisztért 125,1-es rozslisztért 114 koronát. 
Korpáért 100 kilogrammonként 5300—5100 koronát fizetnek.

Vetőm agvak. Árak nyersárúért 100 kilogrammonként: Lucerna­
mag, nagyarankás, nem tisztítható 65.000— 70.000, lucernamag, nagyaran- 
kás, tisztítható 70.000—80.000, lucernámig, nagyarankamentes £0.000— 
90.000, lucernamag, államilag fehérbárcával ólomzárolt 138.000— 110.000, 
lucernamag. államilag pirosbárcával ólom zárolt 100.000—105.030, ló­
heremag, nagyarankás, nem tisztítható ICO 000— 110.000, lóheremag, 
nagyarankás. tisztítható 110.000— 130 000, lóheremag, nagyarankamentes 
136.000—140.000, viktóriaborsó 12.590—13 500, baltacimmag 18.500— 
19.500, mák 40.000—44.000, cirokmag 4300—5100, napraforgómag 8500— 
9500, tavaszbükköny 17.000— 19.0C0 korona.

Takarm ány. Az árak változatlanok. Rétiszéna, elsőrendű 4700, 
másodrendű 3900, muhar, elsőrendű 5000, másodrendű 4000, lucerna, 
elsőrendű 5230, másodrendű —, zabosbükköny, elsőrendű 5100, másod­
rendű 5000, alomszalma, elsőrendű 3030 másodrendű 2430, zsupszalma, 
elsőrendű 3030, másodrendű 3700 K métennázsánként. — A budapesti 
műtakarmánypiaeon: Korpa januárra 58, februárra 60, márciusra 62, 
takarmányliszt januárra 62, februárra 64, márciusra 66, konkoly 58, 
extrahált liszt 56, lótáp 46—48, malátacsira 60, szárított moslék 80, 
szárított répaszelet 75, olajpogácsa 80 K kilogrammonként. Az irányzat 
szilárd.

B u d a p e s ti vág óm a rh a vá sá r. Bika jobbminoségfl 220—300, 
kivételesen 350-370, silányabb 160—200 K. Tarka hízott ökör, jobb­
minőségű 240—290, kivételesen 350—355, középminőségű 170—230, 
alárendelt minőségű 125 — 160 K. Román bika 370, ökör 350 K. Magyar 
tehén 2C0—28?, kivételesen 330—340 K. Bivaly 160—230, kivételesen 
278—290 K. Növendék 160—215 K. Kicsontozni való 100—115 K k ilo ­
grammonként élősúlyban.

Budapesti lóvásár. Igás kocsiló, nehéz 75.000—210.000 K -ig ' 
igás kocsi ló, könnyű 76.000— 130 000 K -ig . szamár 19.000—32.000 K -’g-

B u d a p e s ti szu ró m a rh a vá sá r. Belföldi szopós b o rjú : Elsőrendű 
470-485, kivételesen 490, másodrendű 450—600 K -ig  kilogrammonként 
élősúlyban.

Budapesti sertésvásár. Árak a következők: príma, urasági 
570—580 príma szedett 530— 540, közép 500—5.0 könnyű jobb 480— 
500, könnyű silányabb 440—470, öreg, urasági 530—550, öreg, szedett 
500-530 K kilogrammonként élősúlyban. — Zsír ára nagyban 850, 
szalonna 7C0 K.

S zarva sm arh a , tenyész- és h a szo n á lla to k . Elsőrendű, Erdély­
ből im portált f ia a l jáimosökör Budapestről 330—370, másed rendű. 
Erdéhból importál fiatal jármosökör Budapestről, 30u—3 0, be lföd i 
fehér jármosökör 3C0— 3 ', in sodrendú behő fehér jármosökör 280— 
300, tarka jármosökör ebőrendű 300—330, tarka jármosökör másodrendű 
280—3'0, friss fejős és vemhes tehenek 296—33j , P /j—2 é«es úszók és 
tinók 280—320 K kilogramm inként.

N y e rs b ő r. Á rak: Marhabőr 630—630, borjúbör 1300 —1350 K 
kilogrammonként.

Te j és te jterm ékek . Tei 80, tejfel 240—280. habtejszin 600 K 
literenként Elsőrendű teavaj 1500, másodrendű 1400, tehéntúró 180—220, 
juhturó 380 4' 0, kevertturó 40 —440, juhsajt 440—660, óvári és trap­
pista 8c0 — 900, g ó ji 900—120) K kilogrammonként.

Z ö ld sé g fé lé k  és gyüm ölcs. Sárgarépa 24—36, petrezselyem 
24—’36, zeler JU—5 ', k>larabé 34 - 50, vörö nagyina, errtt makói 61—70, 
közönséges 5'J—60 foghagyma elsőrendű 72—80 másodrendű 60—70, 
fejeskaposzta 48—56, kelkápos ta 80— u 0  paraj 80— 120, burgonya 28— 
46, céklarépa 32—4b, savanyító t káposzta 55— K kilogrammonként. — 
A.ma 140 450 körte 3^0, gesztenye 3C0—350, aszaliszilva 220 — 320, 
szilvái/. 2S0—380, dió hajastól 200—260, mák 520—560, paprika, törött 
200—1600 K kilogrammonként.

Barom *!, vad és hal. Csirke, élő sűtnivaló, párja 1600—2000 K, 
IP a, tisztított, hizo’t 9 0— 1003 K kilogrammja, tyúk élő. párja 14'0— 
3060 K, nyúl bőr nélkül 7 5 0 -150 K, ponty, éló 6G0-900 K. jegelt 450— 
750 K kilogrammonként.

B o r és szesz. Fogyasztásra szolgáló finom ított szesz ára, adó 
nélkül (,»dó 501.50 K. Budapesten, ezenkívü l-j-8 K városi ad ) legalább 
lüu hl. alapár hektó iterfokonkint 550 h. Ecetgyártásra szolgaló szesz 
ára, legalább 1(0 hl. vételnél, alapár hektoliterfokonkint 30b K. Gyü­
mölcspálinkában a vétel kedv szűk határok között m< zog és nagyobb 
tételek csak árengedmény útján helyezhetők el. Törköly 900 K. szilvorium 
1K0 «, borpárlat minőség szerint 1150 K-ért kelt el IO.OOu literfokonkm t 
termelő állomásától.

Idegen pénznemek legmagasabb ára . A devizaközpont hiva­
talos árjegjrzrsr 1923 február ho 6 án : 1 drb Napóleon arany 9900 K, 
angol toni 12.575 k, dollár 2735 K, francia frank 178 K 50 f, német márka 
8'5 f olasz líra 133 fc 50 f. osztrák korona 3 9 f, román lei 13 K — f, 
eset korona (szokol) 81 K 50 f, svájci frank 515 K, szerb dinár 28 K — f, 
lengyel marka 8 25 f. Zürichben ICO magyar K-ért 020 svájci frankot 
fizettek.
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Minden jo g  fenntartva. a „  Vasárnapi olvasói műkedvelői
Színházakkal szemben kézirat. .  célokra szabadon előadhatják. >~

V I G J Á T É K  E G Y  F E L V O N Á S B A N  o I R T A :  N Y Á R Y  A N D O R .

{2. folytatás.)
Miska (a kalap alól): Hát akkor mégis igaz?
György (észreveszi, hogy elszólta magát, indulatosan): 

Ördögöt volt igaz! Csak azért mondtam, hogy izé... 
(Elveszíti a türelmét.) Mit keresel itt a gunyhómnál ?

Miska (szünet után nagyon alázatosan): Azért jöt­
tem . . .  Mondok, kee már kijárta a szerelmi iskolát. Jó szive 
van a szerelmesek irányában. Adhatna valamiféle tanácsot, 
hogy mit csináljon az ember, ha a leányért nagyon odáig 
van, a vén asszony meg az útjába veti magát.

György (vállat von): El köll kotorni a vén asszonyt 
az útból.

Miska: Úgy á m !... Csakhogy nincsen az az akácfa, 
aki gyökeresebben állna, mint ő a leánya mellett.

György: Nem is úgy kell azt elkotorni, hogy fogom 
a seprőt, oszt el van.

Miska: Hát hogyan ?
György: Fortéllyal.
Miska : De hogyan ?
György (beszédes lesz): Hát igazán szeretitek egymást?
Miska: Szeretjük.
György: Nagyon ?
Miska: Jobban már nem is lehel.
György imár készen van a terve) Ha nagyon szereti­

tek egymást, akkor cselekedni kell.
Miska: Mit ?
György: Ha az anyja ellened van, szöktesd meg.
Miska: Pannit?
György:, Azt.
Miska : En szöktessem meg ?
György (indulatosan): Ejnye! Csak nem azt akarod, 

hogy én szöktessem meg helyetted. Nézze meg az ember! 
Te szereted, vagy mi a csuda. Én már elvégeztem harminc 
esztendővel ezelőtt az anyjával.

Miska (nyugtalan lesz): Tudom. Csakhogy. Izé ... (bele 
jön  a szóba, alázatosan) Nem is azért jöttem én, hogy 
beszéljen kee Mári nénivel. . .

György (rosszat sejt) : Hát miért jöttél ?
Miska: Azért, hogy a szökésről tanácsot kérjek.
György :# leg  kell szöktetni, oszt készen van. Ahhoz 

nem kell tudomány.
Miska: Úgy ám! De őrzik ám!
György: Kit ?
Miska: Pannit.
György: Ki őrzi ?
Miska: Az anyja.
György (indulatosan): Ha nem őriznék, akkor nem 

kellene megszöktetned. Szöktetés nélkül is, izé ... (a torkát 
köszörüli) megszöktethetnéd.

Miska: Igazsága van kendnek, d e .. .  (elbarapja a szót, 
akadozik, nem meri kimondani, amit akar).

Gvörgy (biztatja): N ó ! ... Ki vele.
Miska: Azt nem tudom ... (kinyögi): Hova vigyem, ha 

megszöktettem ?
György (megcsóválja a fe jé t): Aujnye a mindenit! De 

mamlasz legény vagy! . . .  Hová viszed ? Hát hová! . . .  Van 
a jó Istennek két szerelmes részére elég bokra.

Miska (alázatoson) IJgy ám ! De mit csinállak, ha 
rám talál ?

György: Kicsoda ?
Miska: Az anyja.
György (elveszti türelmét) Ejnye, a jó Isten tüze égesse 

meg! De nagyon rosszul vagy az anyjával.. .  Mit törődsz 
te az anyjával, mikor a lányát szereted ?

Miska: De utánunk jön.
György: Kicsoda?
Miska: Az anyja.
György (a térdére üt) Ahol van a! Most mondom, 

hogy a . . .  Már megint az anyjával bajmolódik! (Kézzel-

lábbal magyaráz) Ha egyszer a leányt megszöktetted, akkor 
már jöhet az anyja. A szöktetést már nem csinálhatja vissza. 
tHalkabban): Én meg tanúskodom, hogy láttalak benneteket

Miska: Hol ?
György: Hát valamerre . . .  (köhécsel): Mikor szöktetted.
Miska: Hát aztán ?
György: Szöktetett leánynak csak az lehet az ura, aki 

megszöktette.
Miska (úgv tesz, mintha csak most értette volna meg) : 

Éhen! [Szünetet tart, aztán bizonytalanul): De hát nem is 
azért jöttem én . . .

György (kezd gyanakodni): Hát mért jöttél ?
Miska (most kipakko! vele) : Azért jöttem, hogy izé. . .  

(ravaszul pislog az öregre) nem lesz baj, ha a szöktetést 
úgy csinálom, hogy izé ... Pannit ideszöktetem?

György (ránéz): Hová?
Miska: Ide a kunyhóba.
György (meghöppen): Megbolondultál ?
Miska: Úgy beszéltük meg Pannival, hogy a szöktetés 

után ide jövünk.
György: Már meg is beszéltétek! Engem meg se kér­

deztek ?
Miska; Úgyis tudtuk, hogy beleegyezik kee.
György (úgv tesz, mintha megmérgesedett volna): Ejnye, 

a tacskó mindenedet! (a botját felemeli): Elhord magad, 
mert mindjárt agyoncsaplak! (dörmög): Ide ugyan nem hozod 
azt a leányt!

Miska (alázatosan): Olyan szépen kiterveztük a szö­
kést. Csak még a gunyhóra volna szükségünk. Volna szive 
elrontani két szerelmes boldogságát ? . . .  Hát ne okos­
kodjon kee!

György (viaskodik magával; erőtlenül): Még ilyent!
Miska (hamis alázatossággal): Hát akkor szöktethetem ?
György (mint előbb): Hogy az én gunyhómba ?
Miska (színlelt szomorúsággal): Ha nem adja kee oda 

a gunyhót, h á t... (nagyot nyel): elemésztjük magunkat!
György (ránéz): Megbolondultatok ?
Miska: Tudja kee; milyen a szerelmes. Nem tréfálnak. 

Vagy van gunyhó, vagy nincs. Aztán a kee lelkén szárad 
két fiatal élet pusztulása.

György (kínlódik): De hát miért az én gunyhómat 
szemeltétek ki ?

Miska (szemérmesen): Hát azért... Ha Mári néni ránk 
talál, hát kee a — szemére veti.

György: Mit ?
Miska: Hogy ő is így cselekedett volna ezelőtt har­

minc esztendővel, ha lett volna — gunyhó.
György (felcsattan) : De most már ’. . . .
Miska (a szín szélébe szalad, a tenyeréből tölcsért csinál, 

aztán kiált): P ann i!... Gyühetsz!
György (morog). Már itt is v an ... Tudtam!

3. Jelenet.
GYÖRGY, MISKA, PANNI, majd JÁNOS.

Panni (csinos fia ta l leány, lélekszakadva berohan bal­
ról, kétségbeesetten): Jaj Istenem! (roskadozik):

Miska (ijedten): Mi lelt?
György (félre): Az anyja is akkurát így tett, mikor az 

öreganyja zargatta a seprővel.
Panni (lihegve): Édesanyám észrevette, hogy elszöktem 

Seprővel szalad utánam.
György (félre): Mondom la !
Panni: Menten agyonver, ha itt talál!
Miska (megretten): Hú a mindenit! (A bal oldalra sza­

lad, nézi, hogy jön-e Mári néni. Az egész jelenet alatt 
ezt teszi.)
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György (velz egy időben, szintén meghökken): Ott van a ! 
Még a szöktetés el se kezdődött, már a nyakamra hoztátok 
a bajt.

Panni (könyörög): Segítsen rajtam, György bácsi! Az 
Isten is megáldja.

György (akaratosan): De bíz én nem avatkozom bele 
a dolgotokba! Amit főztetek, egyétek meg. Van nékem ma­
gamnak is elég bajom.

Miska (a baloldalról lázasan beszél vissza): Most hágy 
el bennünket, mikor a legnagyobb bajban vagyunk?

Panni (vergődve): Édesanyám ebbe a percbe itt lesz. 
(Megcirógatja az öreget)): Ne hagyjon el, aranyos György 
bácsi ?

György: Hm! (hunyorog, jó l esik neki a fia ta l leány 
cirógatása, még tartja magát, de már engedékeny): Tudtam, 
hogy a szökéstekkel nekem gyűl meg a bajom. (Gondol­
kodik) : Édesapád odahaza van ?

Panni: Jaj, dehogy v a n ! ... Ha odahaza volna, nem 
rettegnék annyira. Az a baj, hogy nincs odahaza. Édes­
anyám azt teszi velem, amit akar.

György: Édesapád merre van?
Panni: Szénáért ment a kaszálóba.
György: Mikor?
Panni: Alkonyat táján. Most kellene neki jönni. Azért 

szaladtam erre. Gondoltam, találkozom vele. Azt mondta, 
ezen az úton jön haza. (Tenyerével ernyőt csinál a szeme elé,, 
jobbra néz, levértén): Még nem jön. (A kezeit tördeli) : Jaj, 
ja j! Mi lesz velem, ha édesanyám itt talál ?

György (eddig gondolkozott, már kifőzte a tervét, 
bátorítón): Ne félj! . . .  Majd csinálunk valamit. (Füttyentr 
aztán kiált): Hé! János!

Panni (ijedten) : Mit akar kee ?
György: Majd megtudod.

(FOLYTATJUK.)}

H eg ed ű , k larin ét, teljes zen ek ari fe ls z e r e lé s , k ö zség i dob , kürt, h a r­
m onika , o carin a , z o n g o r a , g ra m o fo n  és lem ezek  a legolcsóbb árban

S T E R N B E R G  H A N G S Z E R G Y A R
VII., R ákóczi-út 6 0 . (Zenepalota.) W  Á rjegyzéket b érm en tv e .

CSALÁDI-ISKOLAS  
S Z ÍN H Á Z I  M OZIT

?"űfíí*4 iWÖiiSön 9 ^  R E F O R M -F O G Á S Z A T .
Mfifog kanosukba foglalva 500 K. Reform lemezen tnüfog 1000 K. 
Reform műfog saijpadlismentes 1500 K-tól 2000-ig. Amerikai porcel­
á n  fogkorona 2000 koronától. Plombák, fogtisztitás mérsékelt áron. 
Vidékieknek soron kivflii rendelés egész nap. Vasár- és ünnepnap 
1 0 -  1-ig. D entlat FEN Y V ESI M E N Y H É R T  fogászati Intézete, 
B u d ap est, IX . k ér ., R á d a y -u tca  5. s z á m . (Kálvin-tér mellett.)

A K A R ? ÍRJON!
HATSCHEK FARKASHczBrí.r

IV  K A R O L Y  K Ö R Ú T ? (

Ha
Ingatlant ven n i vagy e la d n i óhajt, for­
duljon bizalommal hozzám ; minden elő­
leg nélkül, szorosan a megállapított Juta­
lékért eléri s leggyorsabb lebonyolítást

sZOVETKEZETEK FIGYELMÉBE!
Elsőrendű szinbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, boz-, sevro- és 
zsíros-bőrből a l e g j u t i n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

»♦H A N G Y A " C IP Ó O S Z T Á L Y Á N Á L .
Munkáscipők nagy választékban.

K IS S  L A JO S , B u dapes t, IX . ,  L ó n y a l-n . 19.

. . . a /

D r . H é ra y  A n d o r
•Országos Főldbirtokrendező Bíróság* által 
engedélyezett In g a tla n fo r g a lm i vá lla la ta . 
Budapest, IX ., Rákos-utca 11., földszint 1.

H Á LÓ SZO B Á K
ebédlők, teljes lakberendezések legolcsóbban 
készítőnél, K O D O N  műasztalos bútoráruhá­
zában, P é terfy  S á n d o r-u . 42 ., Garay-térnél. 
Vidékieknek díjtalan csomagolás és szállítás.

Ekék, ekealkatrészek,

m aro krakó  és kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézl-járgányosok, 
m otoros- és gfizcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, dará lók, 
m orzsolók s m inden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANG YA44 géposztályánál
szerezhetők be Iegjutányosabban.

Varrógépek
centralbobin, családi varrógépek, olcsón 
eladók.Víg-u.31., ajtó 12 (Rákóczi-térnél.)

M e g b íz h a tó  jó  m in ő s é g ű  árút 
a le g e lő n y ö s e b b  árban

vásárolhatnak a tagok a

„ H A N G Y A "
2 vidéki szövetkezeteiben.

-------* •  K a p h a tó k : « *-------
vászon, karton, kanavász, zephir, szövet, 
kész férfi és női ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut, szabókellékek, cipő, 
csizma, valamint mindennemű rövid-, 
kézmű-, konfekció-, cipő- és díszműáruk.

Necsak olvassuk, hanem terjesszük Is a magyar 
gazdák és föld mívesek egyetlen napilapját az

UJ BARÁZDÁT
és legszebb képes hetilapját a

„VASÁRNAPÉI

-rendelő vér- és nemi betegek 
résiére. Ezlst salvarsan-oltáa 1 

Rendelés egész nap.
V II. ,  Rákóczi-út 32., I .  em. 1. (Rókussai szemben.

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből. 
R ÉZGÁLIC -  R A FFIA  -  R É Z K É N P O R  

szab. B a la to n -, T u ru l- é s  
Verm  őre  1-ren d sz er 

sz ő lő p e r m e te z ő k
szénkénegezők, háti és egy- 
kezes kén porozógépek a legol­
csóbb gyáriáron beszerezhetők 
SZ O N T Á G H  PÁL rézárú- 
gyár(Cégfönök Jerényi Samu) 
Budapest, I X , Ollöi-úf 19. sz

Permetezőket
(V erm orel - ren d szer)  
kifogástalan minőségben

I e g j u t á n y o s a b b a n  s z á llít

NAGY IGNÁC
Budapest, VII. kér., Károly-körút 9. szám. 

Telefon : József 115—15.

3 6 5  •  —  korona helyett csak 2 6 3 . —

koronába kerül bérmentes küldéssel Buday Barna 
két pompás könyve: a
.T itk ok  földje» és

.K a r ik á s  J á n o s csodálatos kalandjai..
Megrendelhető «UJ BARnZDAa könyvosztályá- 

nál Budapest VI. kerület, ó-utca 10. szám.

Stephaneum nyomda r. t. Budapest, VIII.. Szentkirályi-utca 28. sz. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


